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Vorbemerkungen

Achtung

 

Insbesondere bei Regalen ohne Rückwand sind

Vorder- und Rückseite der Böden und Korpusseiten

schwer voneinander zu unterscheiden.

Die Vorderseite ist an der 1,5 mm starken, leicht

abgerundeten Kantenbehandlung zu erkennen.

NB

 

It is particularly difficult to differentiate between

the front and back of the shelves and carcass

sides of shelving units which do not have a rear

wall. The front can be identified by the 1,5-mm

thick, slightly rounded edge banding.
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        Halten Sie Werkzeug bereit.
        Sie benötigen einen Bleistift,
einen Spitzbohrer, verschiedene
Sechskant-Schraubendreher, einen
Kreuzschlitz-Schraubendreher,
einen Schlitz-Schraubendreher,
eine Bohrmaschine, eine Leiter,
eine Wasserwaage, Kleber,
einen Zollstock (mm) und einen
Hammer.
 
Bei manchen Arbeitsschritten benö-
tigen Sie außerdem die Hilfe einer
zweiten Person.

        Sortieren Sie zunächst alle
        Pakete nach den Buchstaben
auf ihren Etiketten. An den Buchstaben
erkennen Sie die Position jedes
Bauteils in der Gesamtübersicht.
Beachten Sie bitte, dass jede Planung
individuell angefertigt wurde und die
Bauteile nicht immer genau in der
Reihenfolge in dieser Montageanleitung
aufgeführt werden, in der sie
auch montiert werden.
Zu jeder Planung gehört eine 
Übersichtszeichnung,
aus der die Position
jedes Bauteils hervorgeht.

1

2

        Montieren Sie nun die Korpus-
        seiten, Sockel- und Oberböden
und, falls vorhanden, die Rückwände.
Normalerweise können Sie dabei von
links nach rechts vorgehen. Falls Ihr
Regal jedoch ein Eck-Element enthält,
müssen Sie unbedingt mit diesem
beginnen und dann alle weiteren
Elemente links und rechts davon
ausgehend montieren.
 
Seiten 10 – 14
 
Beachten Sie die Stromleitungen.
Wenn das Regal mit Leuchten ausgestattet
wird, müssen die Zuleitungen für die Trafos
unter den Sockel-Abdeckböden vor der
Montage vorbereitet werden.
 
Seite 9

3
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        Das Regal / der Schrank muss
        ausgerichtet werden. Suchen
Sie den Punkt, an dem der Fußboden
am höchsten ist, von dort ausgehend,
müssen die Stellfüße aller Korpusseiten
so weit herausgedreht werden, dass
das gesamte Regal / der Schrank
waagerecht steht.
 
Seiten 15 – 16

        Jetzt werden die Einbauteile
        wie Einlegeböden,Schubkästen, 
Kleiderstangen etc. montiert.
 
Ausgenommen sind Einbauteile
im Bereich der Türbänder. Diese
werden nach Einbau und Aus-
richten der Türen montiert.
 
Seiten 17 - 51

4

5

        Erst zum Schluss werden,
        sofern sie vorhanden sind,
alle Drehtüren und Klappen montiert
und ausgerichtet.
 
Seiten 52 - 59

6
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        Keep your tools close at hand.
        You will need a pencil, a point-
brad awl, several hexagonal screwdrivers,
a cross-head screwdriver, a slotted
screwdriver, a drill, glue, a spirit level,
a ladder, a folding rule (mm) and
a hammer.
 
You will also need the help of a
second person for some of the work
steps.

        First, sort all the packages by
        the letters on their labels. The
letters show the position of every
component in the overall view.
 
Please note that every plan has been
individually customised and that the
components are not always listed
in the exact order in which they are
also mounted in these mounting
instructions.
 
There is an overview drawing for
every plan which specifies the position
of every component.

1

2

        Mount the carcass sides, bases
        and top panels and, where
necessary, the rear walls now. Normally,
you can proceed from left to
right. However, if your shelving unit
contains a corner element, you must
begin with this and then mount all
the other elements outwards, to the
left and right of it.
 

Pages 10 – 14
 
Please take note of the power cables.
If the shelving unit is to be fitted
with lights, the supply lines for the
transformers under the cover panel
must be prepared before assembly.
 
Pages 9

3
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        The shelving unit / carcass must
        be positioned. Look for the point
where the floor is highest; starting
from here, wind out the adjustable
feet of all the carcass sides until the
entire shelving unit is level.
 
Pages 15 – 16

        Now the built-in parts such as shelves,
        drawers, clothes rails, etc. are mounted.
This does not apply to built-in parts in the area
of the door hinges. These are fitted after the
doors have been installed and aligned.
 
Pages 17 – 51

4

5

        At the end, mount and position
        all swing doors and flaps if they
are available.
 
Pages 52 – 59
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Vorbemerkungen

Achtung!

Aus Sicherheitsgründen müssen alle Regalseiten

am Mauerwerk befestigt werden!

 

Den Befestigungswinkel an die entsprechende

Stelle halten und die Bohrlöcher wie dargestellt

markieren.

 

Eine 2 mm Bohrung an der markierten Stelle

in der Regalseite und eine 8 mm Bohrung an

der markierten Stelle in der Rückwand (sofern

vorhanden) Setzen. Dazu passend eine 8 mm

Bohrung im Mauerwerk setzen und mit einem

geeigneten Dübel versehen.

 

Den Winkel wie gezeigt zunächst an der

Regalseite und dann durch die Rückwand (sofern

vorhanden) im Mauerwerk festschrauben.

 

Die Abdeckkappe auf den Befestigungswinkel

drücken.

Please note!

For safety reasons, all sides of the shelving

unit must be fixed to the wall!

 

Hold the mounting bracket in the corresponding

position and mark the drill holes as shown.

 

Drill a 2-mm hole in the marked location in the

side of the shelving unit and an 8-mm hole

in the marked location in the rear wall of the

shelving unit (if available). Drill a matching

8-mm hole in the wall behind the shelving unit

and insert a suitable dowel.

 

Screw the mounting bracket onto the side of

the shelving unit as shown and then through

the rear wall of the shelving unit (if available)

onto the wall behind it.

 

Press the cover cap onto the mounting bracket.
1

 

 

    8 x 51mm

2

 

 

    4 x 17mm

3

 

 

    5 x 60mm

Ø 8mm

Ø2x15mm

2
3

1

2

3

4

5

1
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Vorbemerkungen

DEUTSCH

Optionale Stromschiene

Falls die Korpusseite eine

Stromschiene hat, muss sie vor

der Montage des Sockelbodens

mit der Zuleitung verbunden

werden! Die Zuleitung muss

dann nach unten herausgeführt

und später mit dem Trafo

verbunden werden.

DEUTSCH

Optionale Seitenbeleuchtung

Bei der Seitenbeleuchtung

muss die vormontierte Zuleitung

nach unten herausgeführt

und später mit dem Trafo

verbunden werden.

ENGLISH

Optional power rail

If the carcass side has a power

rail, it must be connected with

the inlet pipe before mounting

the plinth base! The inlet pipe

must be fed downwards and later

connected with the transformer.

ENGLISH

Optional carcass side lighting

If there is carcass side lighting,

the pre-mounted inlet pipe

must be fed downwards and later

connected with the transformer.

2

3

1

12V



Achtung

Beachten sie die gesonderte

Montageanleitung für den

Eckschrank in der entspre-

chenden Verpackung

Please note the separate

mounting instructions for

the corner element in the

corresponding packaging



 

 

 

Rear wall (optional), carcass and base

11

Rückwand (optional), Korpusseite und Sockelboden

1 Holzdübel

8 x 30 mm
Wooden dowel

8 x 30 mm
6 Stück / pieces

1

1

2
3



 

 

 

  

 

Carcass and top panel

12

Korpusseite und Oberboden

pieces

Wooden dowel

8 x 30 mm
4 Stück / 

Holzdübel

8 x 30 mm
1

1

4

10mm

5

6

7



 

Carcass, top panel and cover cap

13

Korpusseite, Oberboden und Abdeckkappe

Cover cap
Abdeckkappe1

pieces4 Stück / 

1

8

9

10

11



 

 

Cover panel

14

Abdeckboden

15-16

12

13

14



Addition of further carcass elements

15

Ergänzung weiterer Korpuselemente

1

2



 

 

Positioning of the shelving unit

16

Ausrichten der Korpusseiten

max.

20mm

5
m
m



Shelves
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Einlegeböden

Shelf

Einlegeboden Glas-Einlegeboden

mit Aluminiumrahmen

Glass shelf

with aluminium frame

2

pieces

Wood screw

3,5 x 17 mm
4 Stück / 

Holzschraube

3,5 x 17 mm
1 Bodenträger

Shelf holder

4 Stück / pieces

1 2

1
2



 

LED lighting for shelves

18

LED-Beleuchtung für Böden

Achtung

Beachten Sie die gesonderte

Montageanleitung in der

entsprechenden Verpackung

NB:

Please note the separate

mounting instructions in the

corresponding packaging for

every component

1

2
12V



 

Glass shelf

19

Glasboden

Shelf holder for glass

shelves

1

pieces4 Stück / 

Glasbodenträger

1 2

1



 

 

Sloping shelf
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Schrägboden

pieces

3 Stahlstift

16 x 2 mm

2 Stück / 

Steel cylinder,

16 x 2 mm

21 Bodenträger

Shelf holder

2 Stück / pieces

Holzschraube

3,5 x 17 mm

Wood screw

3,5 x 17 mm
2 Stück / pieces

0
1
2
3
4
5

0
1
2
3
4

6
5

0
1
2
3
4
5

7
6

1

> 350mm

>= 500mm

>= 600mm

3

21

2x

2x



 

Sloping shelf

21

Schrägboden

2



 

 

 

Clothes rail
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Kleiderstange

4 Stück / pieces

Senkkopfschraube

M4 x 35 mm

Countersunk screw

M4 x 35 mm

321 Bodenträger

Shelf holder

pieces4 Stück / 

Holzschraube

4 x 20 mm

Wood screw

4 x 20 mm
pieces4 Stück / 

1

2

3

1

2

3

4



 

 

Extra-long clothes rail

23

Kleiderstange in Überlänge

6 Stück / pieces

Senkkopfschraube

M4 x 35 mm
Countersunk screw

M4 x 35 mm

1

1a

2a

1

1



 

Clothes lift

24

Kleiderlift

Achtung

Beachten sie die gesonderte

Montageanleitung in der

entsprechenden Verpackung

NB:

Please note the separate

mounting instructions in the

corresponding packaging for

every component

1

Fastenings included

Befestigungsmaterial

inklusiv

1

2

min. 30 mm

1



 

 

 

Insertable side
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Einstellseite

Screw for wood

3,5 x 17 mm
4 Stück / 

Holzschraube

3,5 x 17 mm
3

pieces

1 2 Bodenträger

Shelf holder

4 Stück / pieces

pieces4 Stück / 

Wooden dowel

8 x 30 mm

Holzdübel

8 x 30 mm

1

2

1

 
 
 
 

 
 
 x

x
 +

 ~
9
m

m
2 3



 

 

Insertable side
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Einstellseite

Cover cap
1

pieces4 Stück / 

Abdeckkappe

3

4

3

4

5 1



 

 
 

 

Repository divisions without carcass
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Depoteinteilungen ohne Korpus

1

17-18

2

3

I
+

+
I



 

 

Repository divisions without carcass
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Depoteinteilungen ohne Korpus

Holzschraube

3,5 x 17 mm
2

Individual quantity

Zylinderstift

3 x 16 mm

Dowel pin

3 x 16mm
3

Stückzahl individuell

1 Bodenträger

Shelf holder

4 Stück / pieces Wood screw

3,5 x 17 mm
4 Stück / pieces

4 5

1 2

3

6



 

 

Repository divisions without carcass
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Depoteinteilungen ohne Korpus

Stückzahl individuell

Shelf support

Bodenträger

Individual quantity

1

7

8

1

9



 

Repository carcass on mitre - with divisions

30

Depots - Korpus auf Gehrung mit Holzeinteilung

Stückzahl individuell

Shelf support

Bodenträger

Individual quantity

1

1

2
1

1



Repository carcass on mitre - with divisions

31

Depots - Korpus auf Gehrung mit Holzeinteilung

17-18

3

4

4a



 

 

  

Repository carcass on mitre - with glass divisions

32

Depots - Korpus auf Gehrung mit Glaseinteilung

Glasbodenträger

Glass shelf support

2 Stück für zwei Böden

21 Glasbodenträger

Glass shelf support

2 Stück je Boden

2 pcs. per shelf 2 pcs. for two shelves

1 2

3

4

1

2
2

5

+
I



Repository carcass on mitre - with glass divisions

33

Depots - Korpus auf Gehrung mit Glaseinteilung

5

17-18

6

6a



 

Front drawer

34

Frontschubkasten

1

Screw

6,3 x 11 mm

Euroschraube

6,3 x 11 mm

6 pcs. per drawer6 Stück je Schubkasten / 

6

x

2

1

1



Front drawer

35

Frontschubkasten

2 3

4 5

6

42-43



 

Front drawer

36

Frontschubkasten

pieces

Bodenträger

4 Stück / 

Shelf holder
1 Holzschraube

3,5 x 17 mm
2

Wood screw

3,5 x 17 mm
4 Stück / pieces

7

8

1 2



 

Glass shelf above a drawer

37

Glasboden über Schubkasten

1

pieces

Gummipuffer

Rubber bumper

4 Stück / 

1 2

1



 

Pull-out shelves without lateral distance

38

Auszugsböden ohne seitliche Distanzen

Pull-out shelf

Auszugsboden Auszugsboden

mit Holzblende

Pull-out shelf

with wooden 

panel

Pull-out shelf

with glass 

panel

Auszugsboden

mit Glasblende

Auszugsboden

für Schuhe,

mit Holzblende

Pull-out shelf

for shoes,

with wooden 

panel

Auszugsboden

für Schuhe,

mit Glasblende

Pull-out shelf

for shoes,

with glass 

panel

Auszugsboden

mit Fächern,

mit Holzblende

Pull-out shelf

with 

compartments,

with wooden 

panel

Auszugsboden

mit Fächern,

mit Glasblende

Pull-out shelf

with 

compartments,

with glass panel

pieces

Screw

6,3 x 11 mm

Euroschraube

6,3 x 11 mm
1

6 Stück / 

1
6

X

1

1

39



 

Pull-out shelves with lateral distance

39

Auszugsböden mit seitlichen Distanzen

Pull-out shelf

Auszugsboden Auszugsboden

mit Holzblende

Pull-out shelf

with wooden 

panel

Pull-out shelf

with glass 

panel

Auszugsboden

mit Glasblende

Auszugsboden

für Schuhe,

mit Holzblende

Pull-out shelf

for shoes,

with wooden 

panel

Auszugsboden

für Schuhe,

mit Glasblende

Pull-out shelf

for shoes,

with glass 

panel

Auszugsboden

mit Fächern,

mit Holzblende

Pull-out shelf

with 

compartments,

with wooden 

panel

Auszugsboden

mit Fächern,

mit Glasblende

Pull-out shelf

with 

compartments,

with glass panel

pieces

Steel cylinder

16 x 2 mm

Stahlstift

16 x 2 mm
1

4 Stück / 

1

1



 
 

Pull-out shelves with lateral distance

40

Auszugsböden mit seitlichen Distanzen

Pull-out shelf

Auszugsboden Auszugsboden

mit Holzblende

Pull-out shelf

with wooden 

panel

Pull-out shelf

with glass 

panel

Auszugsboden

mit Glasblende

Auszugsboden

für Schuhe,

mit Holzblende

Pull-out shelf

for shoes,

with wooden 

panel

Auszugsboden

für Schuhe,

mit Glasblende

Pull-out shelf

for shoes,

with glass 

panel

Auszugsboden

mit Fächern,

mit Holzblende

Pull-out shelf

with 

compartments,

with wooden 

panel

Auszugsboden

mit Fächern,

mit Glasblende

Pull-out shelf

with 

compartments,

with glass panel

Wood screw

4 x 35 mm
pieces4 Stück / 

3 Holzschraube

4 x 35 mm

5

3

3

2



Pull-out shelves
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Auszugsböden

Pull-out shelf

Auszugsboden Auszugsboden

mit Holzblende

Pull-out shelf

with wooden 

panel

Pull-out shelf

with glass 

panel

Auszugsboden

mit Glasblende

Auszugsboden

für Schuhe,

mit Holzblende

Pull-out shelf

for shoes,

with wooden 

panel

Auszugsboden

für Schuhe,

mit Glasblende

Pull-out shelf

for shoes,

with glass 

panel

Auszugsboden

mit Fächern,

mit Holzblende

Pull-out shelf

with 

compartments,

with wooden 

panel

Auszugsboden

mit Fächern,

mit Glasblende

Pull-out shelf

with 

compartments,

with glass panel

4

5
5a

5b

6

3

42-43



 

Verstellung der Auszüge 

42

Adjustment of the pull-outs

Höhe /
Height

Neigungsverstellung /
Tilt adjustment

Seitenverstellung /
Side adjustment

Schubkasten

herausnehmen /

Remove drawer

Max. + 3.5 mm

Max. + 4 mm

Max. ` 1.5 mm



Frontspalteinstellung der Auszüge

43

Front gap adjustment of the pull-outs

Frontspalteinstellung für Push-to-open Führung
Front gap adjustment for push-to-open sliding system

Front gap adjustment for soft-close sliding system
Frontspalteinstellung für Soft-close Führung /

Push-to-open

Soft-close

≥4,5
m
m



Drawer overview

44

Schubkasten-Übersicht

48-49

48-49

45-47

50

50

19mm

25mm

19mm

19mm

25mm

19mm

25mm

19mm

25mm



  
 

Drawer

45

Schubkasten

1

Wood screw

4,5 x 35 mm
8 Stück / 

Holzschraube

4,5 x 35 mm

pieces

Montage auf dem Sockelboden

Montageplatte (19mm) mit vormontierten

Auszügen direkt auf den Sockelboden

stellen und bis an die Rückwand

schieben. Wenn keine Rückwand vor-

handen ist, bis an die Schrank-Hinter-

kante schieben. Dann festschrauben.

Mounting on the base 

Place the mounting plate (19mm) with the

preassambled slide system on the base

and push it to the rear wall. If there is no

rear wall available, push it back to the

rear edge of the cabinet. Then screw it

in place.

1 2

19mm

19mm

1

1



Drawer

46

Schubkasten

3 4

5
6

7

42-43

8

17



 

Drawer

47

Schubkasten

Montage unter Böden 

Zunächst die Böden montieren, siehe

Seite 17. Die Montageplatte (19mm) mit vor-

montierten Auszügen direkt unter dem Boden

bis an die Rückwand schieben. Wenn keine

Rückwand vorhanden ist, bis an die Schrank-

Hinterkante schieben. Dann festschrauben.

Mounting under shelves 

First, mount the shelves as seen on page 17.

Push the mounting plate (19mm) with the

preassembled slide system directly under

the shelf to the rear wall. If there is no

rear wall available, push it back to the

rear edge of the cabinet. Then screw

it in place.

1

pieces8 Stück / 

Wood screw

4,5 x 35 mm

Holzschraube

4,5 x 35 mm

1a 2a

1

19mm

19mm

17



 
 

 

Lateral distance for drawers in hinged door cabinets

48

Seitliche Distanz für Schubkästen bei Schränken mit Drehtüren

1

Wood screw

4 x 40 mm

Holzschraube

4 x 40 mm

Montage auf dem Sockelboden 

Distanz (25mm) auf den Sockelboden

stellen und bis an die Rückwand

schieben. Wenn keine Rückwand

vorhanden ist, bis an die Schrank-

Hinterkante schieben. Dann fest-

schrauben.

Mounting on the base 

Place the lateral distance (25mm) on

the base and push it to the rear wall.

If there is no rear wall available, push

it back to the rear edge of the cabinet.

Then screw it in place. 

1

25mm

2

3

4

54

1

52-53



 

Lateral distance for drawers in hinged door cabinets

49

Seitliche Distanz für Schubkästen bei Schränken mit Drehtüren

8 Stück / 

1

pieces

Wood screw

4,5 x 35 mm

Holzschraube

4,5 x 35 mm

Montage auf dem Sockelboden

Als nächstes die Montageplatte (19mm)

bis an die Rückwand schieben. Wenn

keine Rückwand vorhanden ist, bis an

die Distanz-Hinterkante schieben.

Dann festschrauben. Zuletzt die Böden

montieren, siehe Seite 17.

Mounting on the base

The next step is to push the mounting

plate (19mm) directly up to the rear wall.

If there is no rear wall available, push it

back to the rear edge of the lateral distance.

Then screw  it in place. Finally fit the

shelves as seen on page 17.

19mm

19mm

6
7

25mm

17

35

1

5



 

Lateral distance for drawers in open cabinets / shelving units

50

Seitliche Distanz für Schubkästen bei offenen Schränken / Regalen

8 Stück / 

1

pieces

Wood screw

4,5 x 35 mm

Holzschraube

4,5 x 35 mm

Montage unter Böden

Zunächst die Böden montieren, siehe

Seite 17. Distanz/en (25 bzw. 50mm)

direkt unter dem Boden bis an die Rück-

wand schieben. Wenn keine Rückwand

vorhanden ist, bis an die Schrank-

Hinterkante schieben. Dann festschrauben.

Mounting under shelves 

First, mount the shelves as seen on page

17. Push the distance/s (25 or 50mm)

directly under the shelf to the rear wall.

If there is no rear wall available, push it

back to the rear edge of the cabinet. Then

screw it in place.

1

1

25mm
( + 25mm)

2

1x

35

2x

50mm

25mm

19mm



Pull-out frame for trousers and laundry bags
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Auszugsrahmen für Hosenauszüge und Wäschesäcke

1

Wood screw

4 x 17 mm

Holzschraube

4 x 17 mm

4 Stück / pieces

2

pieces2 Stück / 

Threaded screw

M4 x 17 mm

Gewindeschraube

M4 x 17 mm

1
2

3

4



 

Door opening limiter
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Öffnungsbegrenzer für Drehtüren

+

8
6
°

11
0°

86°

1 2

BGR86



 

 

Mounting hinged door
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Drehtüren montieren

32

1



Hinged door alignment
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Drehtüren ausrichten



 

 

 

 

 

 

 

Swing door alignment - adjusting the soft close mechanism
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Drehtüren ausrichten - einstellen des Soft-Close-Mechanismus



 

Handle
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Griff

1

Stückzahl variabel / 

Screw for handles,

M4 x 24 mm

Griffschraube

M4 x 24 mm

Variable number

of pieces

1

2

1



Dismantling hinged doors
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Drehtüren demontieren

2

1



 

 

Flap FR10
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Klappe FR10

1

pieces

Öffnungssystem "Lift up"

"Lift up" opening system 

2 Stück / 

1

1

2
53-54



 

 

 

 

Flap FR10
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Klappe FR10

3

+
3
m
m

-3
m
m

α°



Accessories
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Zubehör

Krawattenauszug
 
 
 
 
 
 
 
 
Krawatten und Gürtelauszug
 
 
 
 
 
 
 
 
Krawattenauszug
 
 
 
 
 
 
 
 
Hosen-Auszug
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kleiderbügelauszug
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Schwenkspiegel

Tie pull-out
 
 
 
 
 
 
 
 
Tie and belt pull-out
 
 
 
 
 
 
 
 
Tie pull-out
 
 
 
 
 
 
 
 
Trouser pull-out
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Coat hanger pull-out
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Swivel mirror

Achtung
Beachten Sie bei jedem Bau-
teil jeweils die gesonderte 
Montageanleitung in der
entsprechenden Verpackung.

NB: 
Please note the separate
mounting instructions in the
corresponding packaging for
every component.

Art.-Nr. KE4962
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. KE4963
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. LEU0G5
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. LEU0H5
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. HF305 (30,5)
           HF355 (35,5)
           HF405 (40,5)
           HF455 (45,5)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. KE4956

Art.-Nr. KE4962
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. KE4963
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. LEU0G5
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. LEU0HS
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. HF305 (30,5)
           HF355 (35,5)
           HF405 (40,5)
           HF455 (45,5)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Art.-Nr. KE4956



Care instructions
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Pflegehinweise

Melaminoberflächen sollten mit Wasser und
Seife oder anderen wasserlöslichen Reinigungsmitteln
gereinigt werden. Scheuermittel dürfen
nicht angewendet werden.
 
Lacke sind pflegeleicht und können zur Reinigung
mit einem leicht feuchten, lederartigen
Tuch abgewischt und anschließend getrockent
werden. Keine nassen Tücher verwenden!
Scheuermittel dürfen nicht angewendet werden.
 
Echtholzfurniere mit einem leicht feuchten,
lederartigen Tuch abwischen und anschließend
trockenreiben. Keine nassen Tücher verwenden!
Scheuermittel dürfen nicht angewendet werden.
 
Glas. Fettrückstände, Fingerabdrücke etc.
können mit einem fusselfreien Tuch (Mikrofaser-
Tuch), Schwamm oder Leder und lauwarmer
Seifenlauge großflächig abgewaschen und
gespült werden. Die Glaselemente danach mit
einem Ledertuch ganzflächig trockenreiben.
Bei der Reinigung direkte Sonneneinstrahlung
vermeiden, da sich sonst Kalkablagerungen
(Wasserflecken) einbrennen können. Niemals
Haushaltsreiniger mit scharfen oder ätzenden
Wirkstoffen verwenden.

Melamine surfaces should be cleaned with
soap and water, or other water-soluble cleaning
materials. Scouring agents must not be used.
 
Lacquers are easy to clean; they can be wiped
clean with a damp, leather-like cloth and then
dried. Do not use wet cloths! Scouring agents
must not be used.
 
Wipe down real wood veneers with a lightly
moistened leather-like cloth and then rub them
dry. Do not use wet cloths! Scouring agents must
not be used.
 
Glass. Fatty residue, fingerprints, etc. can be
washed away and rinsed extensively with a lintfree
cloth (microfibre cloth), sponge or leather
and lukewarm soapy water. Then rub any glass
elements dry with a leather cloth afterwards.
Avoid direct sunlight during cleaning, otherwise
calcium deposits (water marks) may burn into
the surface. Never use household cleaners that
contain aggressive or corrosive substances.
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